TOMISLAV PETKOVIĆ
Sveučilište u Zagrebu Fakultet elektrotehnike i računarstva, Zavod za primijenjenu fiziku, Hrvatska / University of Zagreb Faculty of Electrical Engineering and Computing, Department of Applied Physics, Croatia
Znanstveno – politehničko nasljeđe Vrančićevih Machinae novae u FER-u Sveučilišta u Zagrebu 
Prvotisak Machinae novae (Venecija, 1615) na zalasku renesanse prihvaćen je leksikološkim temeljem svjetskoj povijesti tehnike radi politehničkih ideja, izuma, konstrukcija i naprava, gdje su zakonitosti fizike i tehnike izvorno primijenjeni u toj rijetkoj knjizi. Autor je Faust Vrančić (Faustus Verantius Sibenicensis [1. 01. 1551. Šibenik – 20. 01. 1617. Venecija]), hrvatski izumitelj i fizičar, politehničar, filozof i teolog, polihistor, jezikoslovac i diplomat. U fokusu je prvo hrvatsko cjelovito opremljeno izdanje – pretisak Machinae novae Fausti Verantii Siceni cum declaratione Latina, Italica, Hispania, Gallica et Germanica (izd. Novi Liber, Zagreb i Gradska knjižnica „Juraj Šižgorić“, Šibenik: 1993.). Pouzdani hrvatski prijevod izvršio je Vladimir Muljević (1913. – 2007.), prvi hrvatski doktor elektrotehničkih znanosti (Tehnička visoka škola u Beču, disertacija o Teslinom motoru, 15. 07. 1944.), poznati sveučilišni profesor u ETF-u/FER-u Sveučilišta u Zagrebu u poljima automatike i kibernetike. U 25–godišnjoj kronologiji DFF-a u Cresu, Vrančićeva kapitalna djela poput višejezičnog Rječnika i Novih strojeva nisu eksplicitno bila temom simpozija. Zbog toga će se u predavanju osvijetliti zanemarene i/ili potisnute komponente u Vrančićevu nasljeđu, kao prilog hrvatskome traganju za najboljim školskim modelom obrazovanja mladih generacija s tehničko-izumiteljskom komponentom u tome modelu. Nisu li prostor i trenutak za takav metaforički/školski povijesni Vrančićev skok padobranom (XXXIX. HOMO VOLANS/Leteći čovjek) mogući danas radi velikog utjecaja i dobra u suvremenim disciplinama znanosti, politehnike ili kulture?                      
The Scientific – Polytechnic Legacy of Vrančić’s Machinae Novae at the Faculty of Electrical Engineering and Computing (FER) of the University of Zagreb
The first printing of Machinae Novae (Venice, 1615) at the dawn of Renaissance was accepted to be the lexicological cornerstone of the world history of technique due to polytechnic ideas, inventions and devices, where laws of physics and technique were originally implemented in that rare book. The author of the book is Faust Vrančić (Faustus Verantius Sibenicensis [1. 01. 1551. Šibenik – 20. 01. 1617. Venice]), the Croatian inventor and physicist, polytechnician, philosopher and theologian, polyhistor, linguist and diplomat. In the presentation the focus will be set on the first Croatian integral and well arrayed edition: a reprint of Machinae novae Fausti Verantii Siceni cum declaratione Latina, Italica, Hispania, Gallica et Germanica, made in 1993 (eds. Novi Liber, Zagreb and City Library “Juraj Šižgorić“ of Šibenik). This competent Croatian translation was performed by Vladimir Muljević (1913 – 2007), the first Croatian who acquired a PhD in electrical engineering (Vienna University of Technology, dissertation on Tesla's motor, 15th July 1944), and an internationally known professor in the fields of automation and cybernetics at the Faculty of Electrical Engineering / Faculty of Electrical Engineering and Computing of the University of Zagreb. Throughout the 25-year tradition of the DFPs at Cres, capital Vrančić’s works like the multilingual Dictionarum and Machinae novae were neither the explicit theme of the symposia. Therefore, ignored and/or suppressed aspects of Vančić’s legacy will be enlightened in the lecture in order to contribute to Croatian deep seeking for the best school model of education for young generations, with a technique–inventive component to be emphasized in that model. Are the space and the moment for the metaphorically–scholarly Verantius’ parachute jump (XXXIX. HOMO VOLANS/The Flying Man) possible today, for a great impact and benefits of contemporary scientific disciplines, polytechnics or culture?
